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Administrative Informationen

1.1. Handelsnamen des Produkts

Sorkil DB

1.2. Zulassungsinhaber

Name und Anschrift des
Zulassungsinhabers

Pelsis Belgium NV

Industrieweg 15 B-2880 Bornem Belgien

Name

Anschrift

Zulassungsnummer
BE2012-0018

R4BP 3-Referenznummer BE-0001630-0000

Datum der Zulassung 23/02/2012

Ablauf der Zulassung 01/07/2024

1.3. Hersteller der Biozidprodukte

Name des Herstellers LARC

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

ZA de Kerampaou 29140 MELGVEN Frankreich

ZA de Kerampaou 29140 MELGVEN Frankreich

Name des Herstellers Pelsis Belgium

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

Industrieweg 15 2880 Bornem Belgien

Industrieweg 15 2880 Bornem Belgien
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1.4. Hersteller des Wirkstoffs/der Wirkstoffe

Name des Herstellers PELGAR INTERNATIONAL LTD

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

UNIT 13 Newman Lane GU34 2QR ALTON Vereinigtes Königreich

UNIT 13 Newman Lane GU34 2QR ALTON Vereinigtes Königreich

Wirkstoff 26 - Difenacoum

2. Produktzusammensetzung und -formulierung

2.1. Informationen zur qualitativen und quantitativen Zusammensetzung des
Biozidprodukts

Trivialname IUPAC-Bezeichnung Funktion CAS-Nummer EG-Nummer Gehalt (%)

Difenacoum
3-(3-biphenyl-4-yl-
1,2,3,4- tetrahydro-1-
naphthyl)-4-
hydroxycoumarin

Wirkstoffe 56073-07-5 259-978-4 0,005

2.2. Art der Formulierung

RB - gebrauchsfertiger Köder

3. Gefahren- und Sicherheitshinweise
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Gefahrenhinweise Kann das Kind im Mutterleib schädigen.

Kann die Organe schädigen Blut bei längerer oder wiederholter Exposition ..

Sicherheitshinweise Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen.

Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen.

Staub nicht einatmen.

Schutzhandschuhe tragen.

BEI Exposition oder falls betroffenÄrztlichen Rat einholen.

Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen.

Unter Verschluss aufbewahren.

Inhalt und Behalter nach einer Sammelstelle für gefährliche und Besondere Abfall
zuführen.

Behälter und Behalter nach einer Sammelstelle fur gefehrliche und Besondere Abfall
zuführen.

4. Zugelassene Verwendung(en)

4.1 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 1 - Hausmäuse und / oder Ratten - reserviert für berufsmäßige Verwender mit
nachweisbar fortgeschrittener Kompetenz- für den Innenbereich

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

Nicht anwendbar für Rodentizide

Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung

Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: Hausmaus
Entwicklungsstadium: Junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus rattus
Trivialname: Schwarze Ratte
Entwicklungsstadium: Junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus norvegicus
Trivialname: Braune Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

Anwendungsbereich
Innen-
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Anwendungsmethode(n)
Methode: Anwendung als Köder
Detaillierte Beschreibung:

Köder-Formulierungen:- Gebrauchsfertiger Köder. Zu verwenden in sicheren, nicht
leicht zu öffnenden Köderboxen. [1]- [unter Deckung und gesicherten Plätzen]

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: Ratten: 80-200 g Köder pro Köderbox / Köder. Mäuse: 25-30 g Köder
pro Köderbox / Köder
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:

Ratten: 80 - 200 g / Köder mit 15 Meter Abstand zwischen den Köderpunkten.
Mäuse: 25 - 30 g / Köder mit 3 Meter Abstand zwischen den Köderpunkten

Anwenderkategorie(n) berufsmäßiger Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial

Mindestverpackungsgröße 3 kg.
- Köderformulierungen:
Blöcke von 20, 25, 28, 30, 40, 50, 70, 80, 100, 150 oder 200 g Produkt.
Würfel einzeln verpackt in PE- oder PP-Beuteln oder lose.
Diese werden dann in Eimern oder Kartons verpackt: 3 kg 5 kg - 7,2 kg - 10 kg.
Den Würfeln können auch vorgefüllte PE-Köderboxen angeboten werden:
gegen Mäuse, 2 × 20 g, 1 × 25 g, 1 × 28 g oder 1 × 30 g;
- gegen Ratten, 5 × 20 g, 4 × 25 g, 4 × 28 g, 4 × 30 g, 3 × 40 g, 2 × 50 g, 2 × 70 g, 2 ×
80 g, 1 × 100 g, 1 × 150 g oder 1 * 200 g.

4.1.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung
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- Entfernen Sie das restliche Produkt nach der Behandlungszeit.

- [Wenn verfügbar] Befolgen Sie alle zusätzlichen Anweisungen, die im Code für die beste Verwendung enthalten sind.

4.1.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

- Informieren Sie die Umstehenden (z. B. Nutzer des Behandlungsbereichs oder der Umgebung) möglichst vor der Behandlung über
die Nagetierbekämpfungskampagne (gegebenenfalls gemäß dem gültigen Code of Good Use).

- Vorbeugende Kontrollmaßnahmen vorsehen (z. B. Dichten schließen, mögliche Lebensmittel und Getränke für die Nagetiere so
weit wie möglich entfernen). Dies fördert die Aufnahme des Produkts und verringert die Wahrscheinlichkeit einer erneuten Infektion.

- Um das Risiko einer sekundären Vergiftung zu verringern, suchen und sammeln Sie tote Nagetierkadaver in regelmäßigen
Abständen gemäß den Empfehlungen im Code of best use.

- Verwenden Sie das Produkt NICHT als permanenten Köder, um Kontaminationen zu verhindern oder die Aktivität von Nagetieren
zu bestimmen.

- Verwenden Sie das Produkt NICHT zur Behandlung mit der "gepulsten Ködertechnik".

4.1.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

 - Wenn Köder in der Nähe von Entwässerungssystemen verwendet werden, stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht mit Wasser in
Berührung kommt. .

4.1.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

-

4.1.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen
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-

4.2 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 2 - Mäuse und / oder Ratten - reserviert für berufsmäßige Verwender mit nachweisbar
fortgeschrittener Kompetenz - Verwendung draußen um Gebäude herum.

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

Nicht anwendbar für Rodentizide

Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung

Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: Hausmaus
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus rattus
Trivialname: schwarze Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus norvegicus
Trivialname: braune Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

Anwendungsbereich
Außenbereiche

Other

Verwendung draußen um Gebäude herum.

Anwendungsmethode(n)
Methode: Anwendung als Köder
Detaillierte Beschreibung:

Köder Formulierungen:- Gebrauchsfertiger Köder. Zu verwenden in sicheren, nicht
leicht zu öffnenden Köderboxen.- [unter Deckung und gesicherten Plätzen]

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: Ratten: 80-200 g Köder pro Köderbox / Köder. Mäuse: 25-30 g Köder
pro Köderbox / Köder,
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:

Ratten: 80 - 200 g / Köder mit 15 Meter Abstand zwischen den Köderpunkten.

Mäuse: 25 - 30 g / Köder mit 3 Meter Abstand zwischen den Köderpunkten
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Anwenderkategorie(n) berufsmäßiger Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial Mindestverpackungsgröße 3 kg.

- Köderformulierungen:

Blöcke von 20, 25, 28, 30, 40, 50, 70, 80, 100, 150 oder 200 g Produkt.

Würfel einzeln verpackt in PE- oder PP-Beuteln oder lose.

Diese werden dann in Eimern oder Kartons verpackt: 3 kg 5 kg - 7,2 kg - 10 kg.

Den Würfeln können auch vorgefüllte PE-Köderboxen angeboten werden:

- gegen Mäuse, 2 × 20 g, 1 × 25 g, 1 × 28 g oder 1 × 30 g;

- gegen Ratten, 5 × 20 g, 4 × 25 g, 4 × 28 g, 4 × 30 g, 3 × 40 g, 2 × 50 g, 2 × 70 g, 2 ×
80 g, 1 × 100 g, 1 × 150 g oder 1 * 200 g.

4.2.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung

- Schützen Sie den Köder gegen verschiedene Wetterbedingungen. Stellen Sie den Köder nicht in einem Bereich mit
Überschwemmungsgefahr auf.

- Tauschen Sie den Köder in Köderstellen aus, wenn er durch Wasser beschädigt oder verschmutzt ist.

- Entfernen Sie die Reste des Produkts am Ende der Behandlungszeit [Nicht anwendbar, wenn dies gemäß der Ergänzung 4
ausdrücklich erlaubt ist].

- [Wenn verfügbar] Befolgen Sie alle zusätzlichen Anweisungen, die im entsprechenden Code für die beste Vorgehensweise
vorgeschrieben sind.

- [Bei Verwendung im Freien sollten Köderpunkte an einem geschützten Ort an strategischen Orten aufgestellt werden, um das
Risiko einer Exposition gegenüber Nichtzieltieren zu verringern.].
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4.2.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

- Informieren Sie die Umstehenden (z. B. Nutzer des Behandlungsbereichs oder der Umgebung) möglichst vor der Behandlung über
die Nagetierbekämpfungskampagne (gegebenenfalls gemäß dem gültigen Code of Good Use).

- Vorbeugende Kontrollmaßnahmen vorsehen (z. B. Dichten schließen, mögliche Lebensmittel und Getränke für die Nagetiere so
weit wie möglich entfernen). Dies fördert die Aufnahme des Produkts und verringert die Wahrscheinlichkeit einer erneuten Infektion.

- Um das Risiko einer sekundären Vergiftung zu verringern, suchen und sammeln Sie tote Nagetierkadaver in regelmäßigen
Abständen gemäß den Empfehlungen im Code of best use.

- Verwenden Sie das Produkt NICHT als permanenten Köder, um Kontaminationen zu verhindern oder die Aktivität von Nagetieren
zu bestimmen.

- Verwenden Sie das Produkt NICHT zur Behandlung mit der "gepulsten Ködertechnik".

- Stellen Sie das Produkt nicht direkt in die Nestöffnungen.

4.2.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

- Wenn der Köder in der Nähe von Oberflächenwasser (z. B. Flüsse, Teiche, Teiche, Kanäle, Deiche, Gräben, Bäche, Kanäle) oder
Wasserabflusssystemen platziert wird, stellen Sie sicher, dass der Köder nicht mit dem Wasser in Berührung kommt.

4.2.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

-

4.2.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen

-
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4.3 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 3 - Hausmaus - Profis - drinnen benutzen

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

Nicht anwendbar für Rodentizide
Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung

Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: Hausmaus
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

Anwendungsbereich
Innen-

Anwendungsmethode(n)
Methode: Anwendung als Köder
Detaillierte Beschreibung:

- Gebrauchsfertiger Köder. Zu verwenden in sicheren, nicht leicht zu öffnenden
Köderboxen.

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: - 25 bis 30 g Köder pro Köderbox. Wenn mehr als eine Köderbox
benötigt wird, muss der Mindestabstand von 3 Metern zwischen den Köderboxen
eingehalten werden.
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:

Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der Mindestabstand von 3 Metern
zwischen den Köderboxen eingehalten werden.

Anwenderkategorie(n) berufsmäßiger Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial Mindestverpackungsgröße 3 kg.

- Köderformulierungen:

Blöcke von 20, 25, 28, 30 g Produkt.
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Würfel einzeln verpackt in PE- oder PP-Beuteln oder lose.

Diese werden dann in Eimern oder Kartons verpackt: 3 kg 5 kg - 7,2 kg - 10 kg.

Den Würfeln können auch vorgefüllte PE-Köderboxen angeboten werden:

gegen Mäuse, 2 × 20 g, 1 × 25 g, 1 × 28 g oder 1 × 30 g;

4.3.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung

- Zu Beginn der Behandlung sollte der Köder mindestens alle 2 bis 3 Tage, dann wöchentlich besucht werden, um zu prüfen, ob der
Köder aufgenommen wird, die Köderboxen noch intakt sind und Kadaver von toten Nagetieren entfernen. Fügen Sie bei Bedarf neue
Köder hinzu.

- [Wenn verfügbar] Befolgen Sie alle zusätzlichen Anweisungen, die im Code für die beste Verwendung enthalten sind.

4.3.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

-

4.3.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

- Wenn Köder in der Nähe von Entwässerungssystemen verwendet werden, stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht mit Wasser in
Berührung kommt.
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4.3.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

-

4.3.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen

-

4.4 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 4 - Ratten - Profis - drinnen benutzen

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

Nicht anwendbar für Rodentizide

Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung

Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Rattus norvegicus
Trivialname: braune Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus rattus
Trivialname: schwarze Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

Anwendungsbereich
Innen-

Anwendungsmethode(n)
Methode: Anwendung als Köder
Detaillierte Beschreibung:
Gebrauchsfertiger Köder. Zu verwenden in sicheren, nicht leicht zu öffnenden
Köderboxen.

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: - 80 bis 200 g Köder pro Köder. Wenn mehr als eine Köderbox benötigt
wird, muss der Mindestabstand von 15 Metern zwischen den Köderboxen eingehalten
werden.
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:
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Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der Mindestabstand von 15 Metern
zwischen den Köderboxen eingehalten werden.

Anwenderkategorie(n) berufsmäßiger Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial Mindestverpackungsgröße 3 kg.

- Köderformulierungen:

Blöcke von 20, 25, 28, 30, 40, 50, 70, 80, 100, 150 oder 200 g Produkt.

Würfel einzeln verpackt in PE- oder PP-Beuteln oder lose.

Diese werden dann in Eimern oder Kartons verpackt: 3kg 5 kg - 7,2 kg - 10 kg.

Den Würfeln können auch vorgefüllte PE-Köderboxen angeboten werden:

- gegen Ratten, 5 × 20 g, 4 × 25 g, 4 × 28 g, 4 × 30 g, 3 × 40 g, 2 × 50 g, 2 × 70 g, 2 ×
80 g, 1 × 100 g, 1 × 150 g oder 1 * 200 g.

4.4.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung

- Zu Beginn der Behandlung sollte der Köder mindestens alle 5 bis 7 Tage besucht werden, dann wöchentlich, um zu überprüfen, ob
der Köder aufgenommen wird, die Köderboxen noch intakt sind und Kadaver von toten Nagetieren entfernt werden. Fügen Sie bei
Bedarf neue Köder hinzu.

- [Wenn verfügbar] Befolgen Sie alle zusätzlichen Anweisungen, die im Code für die beste Verwendung enthalten sind.
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4.4.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

-

4.4.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

- Wenn Köder in der Nähe von Entwässerungssystemen verwendet werden, stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht mit Wasser in
Berührung kommt.

4.4.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

-

4.4.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen

-

4.5 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 5 - Hausmaus und / oder Ratten - Profis - Verwendung draußen um Gebäude herum

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

Nicht anwendbar für Rodentizide.
Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung

Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: Hausmaus
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus norvegicus
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Trivialname: bruine rat
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

wissenschaftlicher Name: Rattus rattus
Trivialname: schwarze Ratte
Entwicklungsstadium: junge und erwachsene Tiere

Anwendungsbereich
Außenbereiche

Draußen um Gebäude herum

Anwendungsmethode(n)
Methode: Anwendung als Köder
Detaillierte Beschreibung:

Gebrauchsfertiger Köder. Zu verwenden in sicheren, nicht leicht zu öffnenden
Köderboxen.

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: Ratten (Rattus norvegicus & Rattus rattus): 80 bis 200 g Köder pro
Köder. Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der Mindestabstand von 15
Metern zwischen den Köderboxen eingehalten werden. Hausmaus (Mus musculus): 25
bis 30 g Köder pro Köder. Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der
Mindestabstand von 3 Metern zwischen den Köderboxen eingehalten werden.
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:

Ratten: Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der Mindestabstand von 15
Metern zwischen den Köderboxen eingehalten werden.

Mäuse: Wenn mehr als eine Köderbox benötigt wird, muss der Mindestabstand von 3
Metern zwischen den Köderboxen eingehalten werden.

Anwenderkategorie(n) berufsmäßiger Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial Mindestverpackungsgröße 3 kg.

- Köderformulierungen:

Blöcke von 20, 25, 28, 30, 40, 50, 70, 80, 100, 150 oder 200 g Produkt.

1425/01/2023 ZUSAMMENFASSUNG DER
EIGENSCHAFTEN DES PRODUKTS



Würfel einzeln verpackt in PE- oder PP-Beuteln oder lose.

Diese werden dann in Eimern oder Kartons verpackt: 3kg 5 kg - 7,2 kg - 10 kg.

Den Würfeln können auch vorgefüllte PE-Köderboxen angeboten werden:

- gegen Mäuse, 2 × 20 g, 1 × 25 g, 1 × 28 g oder 1 × 30 g;

- gegen Ratten, 5 × 20 g, 4 × 25 g, 4 × 28 g, 4 × 30 g, 3 × 40 g, 2 × 50 g, 2 × 70 g, 2 ×
80 g, 1 × 100 g, 1 × 150 g oder 1 * 200 g.

4.5.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung

- Schützen Sie den Köder gegen verschiedene Wetterbedingungen (zB Regen, Schnee, etc.). Stellen Sie den Köder nicht in einem
Bereich mit Überschwemmungsgefahr auf.

- Zu Beginn der Behandlung sollte der Köder mindestens besucht werden (bei Mäusen alle 2 bis 3 Tage) (bei Ratten alle 5 bis 7
Tage), dann wöchentlich, um zu überprüfen, ob der Köder genommen wird, die Köderboxen noch intakt und Kadaver von toten
Nagetieren zu entfernen. Fügen Sie bei Bedarf neue Köder hinzu.

- Tauschen Sie den Köder in Köderstellen aus, wenn er durch Wasser beschädigt oder verschmutzt ist.

- [Wenn verfügbar] Befolgen Sie alle zusätzlichen Anweisungen, die im entsprechenden Code für die beste Vorgehensweise
vorgeschrieben sind.
.

4.5.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

- Stellen Sie das Produkt nicht direkt in die Nestöffnungen.

1525/01/2023 ZUSAMMENFASSUNG DER
EIGENSCHAFTEN DES PRODUKTS



4.5.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

- Wenn der Köder in der Nähe von Oberflächenwasser (z. B. Flüsse, Teiche, Teiche, Kanäle, Deiche, Gräben, Bäche, Kanäle) oder
Wasserabflusssystemen platziert wird, stellen Sie sicher, dass der Köder nicht mit dem Wasser in Berührung kommt.
.

4.5.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

-

4.5.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen

-

5. Anweisungen für die Verwendung

5.1. Anwendungsbestimmungen
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- Lesen und befolgen Sie die Produktinformationen sowie alle zugehörigen Informationen zum Produkt oder den Informationen, die
Sie beim Kauf des Produkts vor der Verwendung erhalten haben.

- Führen Sie eine Voruntersuchung des kontaminierten Bereich und gehen vor Ort zu den Nagetieren, statt Nagetier-Aktivität und
bepalen.- die Ursache und das Ausmaß der Verschmutzung entfernen Lebensmittel, die auf die Nagetiere zugänglich ist (zB
verschüttete Getreide oder Speiseabfälle). Abgesehen davon, reinigen Sie die kontaminierte Zone nicht für die Behandlung, dies
könnte die Nagetierpopulation stören und die Köderaufnahme ist schwieriger zu erreichen.

- Das Produkt darf nur im Rahmen eines integrierten Pflanzenschutzsystems (IPM) verwendet werden, wozu unter anderem
Hygienemaßnahmen und, soweit möglich, physikalische Kontrollmethoden gehören.

- Das Produkt muss in unmittelbarer Nähe von Orten aufgestellt werden, an denen frühere Aktivitäten von Nagetieren festgestellt
wurden (z. B. Gehwege, Brutplätze, Futterstellen, Löcher, Löcher usw.).

- Wenn möglich, müssen Köderboxen im Boden oder in anderen Strukturen verankert werden.

- Die Köderboxen sollten klar zeigen, kennzeichnen, dass sie Rodentizide enthalten und dass sie nicht geöffnet werden soll oder
verschoben (5,3 für die Informationen sehen auf dem Etikett angegeben werden) - [Wenn die nationale Politik oder Gesetzgebung
erfordert] Wenn die Produkt wird in öffentlichen Bereichen verwendet, werden die behandelten Flächen während der
Behandlungsdauer mit einer Meldung in dem das Risiko von primärer oder sekundärer Vergiftung wird durch den Satz
Antikoagulantien stellt markiert werden. Die im Falle einer Vergiftung zu ergreifenden Erste-Hilfe-Maßnahmen müssen ebenfalls
neben dem Köder zur Verfügung gestellt werden.

- Der Köder muss so gesichert sein, dass er nicht aus der Köderbox gezogen werden kann.

- Stellen Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, Vögeln, Haustieren, Haustieren und anderen Nichtzieltieren auf.

- Hält sich von Nahrungsmitteln, Getränken und Futter sowie von Utensilien oder Oberflächen fern, die mit ihnen in Berührung
kommen.

- Bei Manipulation des Köders chemisch resistente Schutzhandschuhe tragen (Handschuhmaterial muss vom Zulassungsinhaber mit
den Produktinformationen angegeben werden)

- Während des Gebrauchs nicht essen, trinken oder rauchen. Hände und Haut sofort nach Gebrauch des Produktes waschen.

NUR FÜR reserviert für berufsmäßige Verwender mit nachweisbar fortgeschrittener Kompetenz

- Die Häufigkeit der Besuche auf der behandelten Fläche im Ermessen des Schädlingsbekämpfer im Lichte der Forschung sein
muss, die zu Beginn der Behandlung durchgeführt wurde. Diese Häufigkeit muss im Einklang mit den Empfehlungen des
einschlägigen Verhaltenskodex stehen.
- Wenn der Köder Aufnahme gering im Vergleich zu dem scheinbaren Ausmaß des Befalls ist, sollten Sie die Köderstellen an
anderen Orten zu bewegen und möglicherweise an einem anderen Köderformulierung wechseln.
- Wenn nach einer Behandlungszeit von 35 Tagen der Köder noch verbraucht ist und keine Abnahme der Nagetieraktivität sichtbar
ist, sollte die mögliche Ursache festgestellt werden. Wenn andere Elemente ausgeschlossen werden, ist es wahrscheinlich, dass
eine Resistenz aufgetreten ist. Berücksichtigen Sie die Verwendung eines nicht antikoagulierenden Rodentizids, falls verfügbar, oder
eines potenteren Antikoagulans als Rodentizid. Betrachten Sie auch die Verwendung von Fallen als eine alternative
Kontrollmaßnahme.

- NUR FÜR PROFIS

Bietet vorbeugende Kontrollmaßnahmen (z. B. Höhlen zu, entfernen Sie eventuell Essen und Trinken für den so weit wie möglich
Nagetiere), die die Absorption des Produktes fördert und reduziert das Risiko einer Neuinfektion.

- NUR FÜR PROFIS

Entfernen Sie die Reste des Produkts am Ende der Behandlungszeit.

 Öffnen Sie keine Beutel mit Köder.

5.2. Risikominderungsmaßnahmen
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- Informieren Sie die Umstehenden (z. B. Nutzer des Behandlungsbereichs oder der Umgebung) möglichst vor der Behandlung über
die Nagetierbekämpfungskampagne (gegebenenfalls gemäß dem gültigen Code of Good Use).

- Die Produktinformation (z. B. Etikett und / oder Merkblatt) muss deutlich zeigen, dass das Produkt nur an geschulte Fachanwender
abgegeben werden darf, die im Besitz einer Akkreditierung sind, aus der hervorgeht, dass sie die geltenden
Ausbildungsanforderungen erfüllen (z. B. "nur für geschultes Personal professionelle Nutzer ")
- Tote Nagetiere gemäß den nationalen Vorschriften entsorgen [Tote Nagetiere sollen von einem spezialisierten oder lizenzierten
Unternehmen entfernt und vernichtet werden].

- NUR FÜR AUSGEBILDETE PROFIS

Verwenden Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen eine Resistenzvermutung für den Wirkstoff festgestellt wurde.

- Verwenden Sie das Produkt nicht länger als 35 Tage, ohne den Zustand der Infektion und die Wirksamkeit der Behandlung zu
beurteilen.

NUR FÜR AUSGEBILDETE PROFIS

Um eine Resistenz zu vermeiden, sollte man sich nicht durch den Einsatz unterschiedlicher Antikoagulantien mit vergleichbarem
oder schwächeren Widerstandspotenzial drehen. Erwägen Sie jedoch die Verwendung eines nicht gerinnungshemmenden
Rodentizids, falls verfügbar, oder eines stärkeren Antikoagulans

- Reinigen Sie die Köderboxen und die Utensilien zum Abdecken und Befestigen der Köderspitze nicht mit Wasser zwischen den
Anwendungen.

- Entfernen Sie Schlachtkörper von toten Nagetieren in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften.

[Die Entsorgungsmethode muss in der nationalen Zusammenfassung der Merkmale des Arzneimittels beschrieben und auf dem
Produktetikett angegeben sein].

 - NUR FÜR PROFIS

Um das Risiko einer sekundären Vergiftung zu verringern, suchen und sammeln Sie tote Schlachtkörper in regelmäßigen Abständen
(z. B. mindestens zweimal pro Woche) [Falls zutreffend, ist eine genauere oder häufigere oder täglichere Untersuchung erforderlich].

NUR FÜR PROFIS

Verwenden Sie Köder mit gerinnungshemmenden Wirkstoffen nicht als Dauerköder zur Vorbeugung von Nagetierkontaminationen
oder zur Feststellung der Nageraktivität.

NUR FÜR PROFIS

Die Produktinformation (z. B. Etikett und / oder Merkblatt) muss klar angeben, dass
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Das Produkt darf nicht an die breite Öffentlichkeit verkauft werden (zB "Nur für den professionellen Gebrauch").

Das Produkt muss in ausreichend sicheren, nicht offenen Köderboxen verwendet werden (z. B. "nur in sicheren, nicht offenen
Köderboxen verwenden").

Der Benutzer muss die Köderboxen mit den Angaben aus Abschnitt 5.3 dieser SPC eindeutig kennzeichnen (z. B. Köderboxen
gemäß Produktempfehlungen kennzeichnen).

NUR FÜR PROFIS

Bei Verwendung dieses Produkts sollte die Nagetierbefallsituation innerhalb von 35 Tagen beendet sein. Die Produktinformation (z.
B. Etikett und / oder Packungsbeilage) muss eindeutig empfehlen, dass bei Verdacht auf mangelnde Wirkung am Ende der
Behandlung (z. B. Nagetieraktivität wird noch festgestellt) der Anwender den Hersteller konsultieren oder einen Pestkontroller
einsetzen sollte. .

.

5.3. Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer oder mittelbarer
Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen zum Schutz der
Umwelt

- Dieses Produkt enthält ein Antikoagulans. Bei Verschlucken kann mit verzögerten Symptomen wie Nasenbluten oder
Zahnfleischbluten gerechnet werden. In schweren Fällen kann dies zu Blutungen und Blutergüssen an Haut und Blut im Urin oder
Stuhlgang führen.

- Gegenmittel: Vitamin K1 wird nur von einem Arzt oder einer medizinischen Person / einem Tierarzt verabreicht

- Im Falle von:

- Bei Hautkontakt die Haut mit Wasser und dann mit Wasser und Seife waschen.

- Kontakt mit den Augen, spülen Sie die Augen mit Augenreiniger oder spülen Sie mit Wasser für 10 Minuten und halten Sie die
Augenlider offen.

-Oral Exposition, sanft den Mund mit Wasser ausspülen. Niemals einer bewusstlosen Person etwas durch den Mund verabreichen.
Kein Erbrechen herbeiführen. Bei Verschlucken sofort ärztlichen Rat einholen und Verpackung oder Etikett vorzeigen. Konsultieren
Sie einen Tierarzt im Falle der Einnahme des Produkts durch ein Haustier. (siehe länderspezifische Anforderungen)

- Lure-Boxen müssen mit folgenden Informationen gekennzeichnet sein: "Nicht berühren oder öffnen"; "enthält ein Rodentizid";
"Produktname oder Autorisierungsnummer"; "aktive Substanz (en)" und "im Falle eines Vorfalls, wenden Sie sich an das Gift Centre
(geben Sie die nationale Telefonnummer)

- Gefährlich für wilde Tierarten.

5.4. Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und seiner Verpackung
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Am Ende der Behandlung, entfernen Sie den unbenutzten Köder und die Verpackung in Übereinstimmung mit lokalen Vorschriften
(die Entsorgungsmethode muss in der spezifischen nationalen SPC beschrieben werden und muss auf dem Etikett enthalten sein)

5.5. Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts unter normalen
Lagerungsbedingungen

- An einem trockenen, kühlen und gut belüfteten Ort lagern.
- In der verschlossenen Verpackung vor direkter Sonneneinstrahlung schützen.
- Außerhalb der Reichweite von Kindern, Vögeln, Haustieren und Nutztieren aufbewahren.
- Haltbarkeit: 24 Monate.

6. Sonstige Informationen

- Aufgrund ihrer verzögerten Wirkung kann die Wirksamkeit von Rodentiziden auf der Basis von Antikoagulantien nur 4 bis 10 Tage
nach dem Verzehr des Köders beobachtet werden.

- Nagetiere können Träger von Krankheiten sein. Berühren Sie die toten Nagetiere nicht mit bloßen Händen, benutzen Sie
Handschuhe oder Pinzetten, wenn Sie die Kadaver entsorgen.

- Dieses Produkt enthält eine bittere Substanz und Farbe.
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